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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-04-07

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: �

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des 
vêtements et des textiles
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Outerwear, Consolidated
Solicitation No. - N° de l'invitation
M0077-15I106/A

Client Reference No. - N° de référence du client

M0077-15I106
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PR-760-70425

File No. - N° de dossier

pr760.M0077-15I106

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Richard, Josette
Telephone No. - N° de téléphone

(613) 462-4128 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pr760
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-03-29
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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Modification 003 
 
Le but de cette modification est de répondre aux questions de soumissionnaires potentiels.  

QUESTION 1: 
Est-il possible d’avoir la référence du couleur Pantone pour les tissus? 
 
RÉPONSE : Nous n’avons pas de couleur Pantone. Un échantillon de couleur sera fourni à l’étape de la 
présentation d’échantillon préalable à l’adjudication. 
 
-------------------------------------------------------- 
QUESTION 2 : 
La spécification G.S. 1045-301 fait référence au numéro d’article 5260 Pantalon pour intempéries ainsi 
qu’au numéro 5266 Bande jaune, pantalon pour intempéries, numéro 5271 Bande bleue, pantalon pour 
intempéries et numéro 5276 Bande fluorescente, pantalon pour intempéries.  Toutefois, est-ce que le 
numéro d’article 5260 Pantalon pour intempéries vient avec les 3 bandes disponibles? 
 
RÉPONSE : 
Le pantalon n’a pas de bandes. Les bandes sont commandées séparément. 
  
-------------------------------------------------------- 
QUESTION 3: 
La spécification G.S. 1045-301: Est-ce que le rabat escamotable devrait être coupé du matériel III (ce qui 
est jaune) comme présenter ou du matériel II (jaune-vert fluorescent)? 
 
RÉPONSE : Le rabat doit être jaune-vert fluorescent, conformément à la spécification. 

 
-------------------------------------------------------- 
QUESTION 4: 
Au point 6.4.1, devons-nous déterminer le nombre de jours pour chaque vêtement ou cette section sera 
complétée à l'adjudication du contrat? 

RÉPONSE: Les deux, on demande aux soumissionnaires de remplir cette section et il sera complété à 
l'étape de l'attribution du contrat en fonction de la proposition du soumissionnaire gagnant. 

 
-------------------------------------------------------- 
QUESTION 5: 
Au point 6.12, doit-on répondre à cette question, ou est-ce que cette section sera complétée à 
l'adjudication du contrat? 
 
RÉPONSE: 
Les deux, on demande aux soumissionnaires de remplir cette section et il sera complété à l'étape de 
l'attribution du contrat en fonction de la proposition du soumissionnaire gagnant. 

-------------------------------------------------------- 
Question 6: 
Au point 2.1, serait-il possible d'envoyer le bon lien au paragraphe 5.4? Ou nous donner le bon libellé?  

 
RÉPONSE: L’hyperlien du document 2003, Instructions uniformisées – biens ou services – besoins 

Concurrentiels a été activé. Voir ci-dessous: 
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Le paragraphe 5.4 du document 2003, Instructions uniformisées – biens ou services – besoins 
concurrentiels, 
 
Ou copier et coller le lien suivant dans votre navigateur Web :  
 
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-
d-achat/1/2003/20 
 
 

Tous les autres termes et modalités demeurent inchangés. 
 

 
 


